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PaGogas mnporpamma cocraBiena Ha ocHoBe ®I'OC BO - choeumanmmrer mo
cnemuanbHocTH 45.05.01 IlepeBox u mnepeBojoBenenue (npukaz MunoOphHayku Poccuu ot
12.08.2020 r. Ne 989)

PaGovas nmporpamMma paccMoTpeHa u oio0peHa Ha 3acenanud Kadeaps! JIAHrBHCTHKH H
nepesoaa

26.01.2024, mporokon Ne 5 W
3as. kadenpoit / 61 —  T.B.Axamesa
PaGoyas nporpamma o06pena metoauueckoi komuccuei UI'O
20.02.2024 r. nporokon Ne 7 J
IIpencenarens @L 0 — JI.H. CarankoBa
Paboyas mporpaMma cocraBiieHa: m
nouenT Kadenpsi JInll, kana. Gpunon. Hayk = 4 N.P. Ilynexa

Pelien3enT: %
Beymmit mmxenep no nepesoxy AHO KILITIK "IMepconan"¢” /727 H.H. 'oponenkas



JIner akryaauszanuu padoueil mporpaMmbl

Pabouas nmporpamma nepecMoTpeHa, o0cyxaeHa u ogqodpena st peanmszanuu B 2025 - 2026
y4eOHOM rojy Ha 3aceqaHuu kadeapsl JIMHIBUCTUKY U TIEpEeBOIA

[Ipotokom ot 20 r. Ne

3aB. kadeapoii T.B. AkarmeBa

Pabouast mporpamMmma repecMoTpeHa, 00CykaeHa u 0100peHa s peanuzanuu B 2026 - 2027
yuyeOHOM rofy Ha 3aceaHuu Kadeapsl JIMHIBHCTUKU U ITEPEBOAA

IIporokomor 20 1. Ne

3aB. kadeapoii T.B. Akawesa

Pabouas nporpamma nepecmotpeHa, odcyxieHa u ogoopena st peanuszanuu B 2027 - 2028
y4eOHOM rofy Ha 3aceqanuu Kadeapsl JIMHIBHCTUKU U ITEPEBOAA

[Ipotokom ot 20 . Ne
3aB. kadenpoii T.B. AxamieBa

Pabouas mporpamma nepecMoTpeHa, 00cyxaeHa u ogodpena st peamszanuu B 2028 - 2029
y4eOHOM roy Ha 3aceqaHuu Kadeapsl JIMHIBUCTHKY U TIEPEBO/IA

IIporokomor _ 20 r. Ne
3aB. kadenpoit T.B. AkamieBa

Pabouas mporpamma nepecMoTpeHa, 00cyxaeHa u ogodpena st peamanun B 2029 - 2030
y4eOHOM rojy Ha 3acenanuu kadeapsl JIMHIBUCTUKU U ITEPEBOIA

IIporokomor 20 1. Ne

3aB. kadenpoit T.B. Axamesa




1 Iles1u ocBOCHUS TN CHMILTHHBI (MOYJI51)

Hensimu  ocBoeHuss  AucCUUIUIMHBI  «TeopeTuyeckass TrpamMMaTHKa»  SBISIOTCS:
O03HAKOMJICHHE CTYJEHTOB C (yHIAMEHTAILHBIMH TOHATHUSMU TEOPETUYECKOW TIpPaMMATHUKH
AHTJIUHCKOTO SI3bIKa, COBPEMEHHBIMU TEOPUSIMH U JTMHTBUCTUYECKMMH METO/IaMU UCCIIEIOBAHMUSI,
MpPaKTUYECKUM  NPUMEHEHUEM  Pa3IMYHbIX  METOJIMK  HUCCJIEIOBAaHMS W ONHUCAHUSA
rPaMMaTHYECKOTO CTPOSI U3y4aeMoro s3bIKa; (GOPMHUPOBAHHE Y CTYIEHTOB YMEHHUS I1OJIb30BATHCS
MOHSITHIHBIM aIlllapaToM ¥ METOJUKAMU TPaMMaTHYECKOTO aHAllM3a M OMUCAHHS; 00CCIICUCHHE
OBJIAJICHUS] UCCJIEIOBATEIbCKUMH HABbIKAMU U YMEHUSIMU OPHEHTHPOBATHCA B TEOPETUUYECKUX
npoOaeMax U3y4yaeMoro si3bIka, KpUTUYECKU OLIEHUBATh METOJUYECKUE U TEOPETUUECKIE OCHOBBI
JMHTBUCTUYECKUX PA0OT, apryMEHTHPOBAThH CBOIO TOUKY 3PEHHUSI.

2 MecTo TMCHHMIIMHBI (MO/1YJIsI) B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/bHOil POrpaMMbl

HucuuruinHa Teopernueckas rpamMmaTHKa BXOJUT B 0053aTENIbHYIO 4acTh y4eOHOTO
r1aHa 00pa30BaTEbHON MPOTPAMMBI.

Jns  u3ydeHUs  JUCLUIUIMHBI ~ HEOOXOOUMbI  3HaHUS  (YMEHMs,  BIJIAJICHUsA),
c(OpMHUPOBAHHBIC B PE3YIIbTATE U3YUCHHS JUCITUTUTUH/ IPAKTUK:

[IpakTrueckuii Kypc nepBOro HHOCTPAHHOTO S3bIKa (AHTTIMHCKUMN SI3bIK)

Hcropust TMHIBUCTUYECKUX YUECHUN

HcTopus nepBoro HHOCTPaHHOTO S13bIKa U BBEJICHHUE B CIEL(PUIIOTIOTHIO

BBenenue B I3bIKO3HAHUE

IIpakTnyeckas rpaMMaTHKa

3HaHus (YMEHHUs, BIaJIeHHs), OJIYYEeHHbIE MIPU U3YYEHUHU AAHHOW TUCLUIUIMHBI OyayT
HEOOXOAUMBI [Tl U3yYCHUS TUCIUTLTH/TIPAKTHK:

ITonroToBka K nporueaype 3aliThl U 3al11Ta BBITYCKHOW KBaTH()UKALMOHHOM paboThI

3 Komnerenuun ody4arouierocs, popMmupyembie B pe3y/ibTaTe 0CBOCHUS

AUCHUILIMHBI (MOAYJIS1) ¥ IJIAHUPYEMble Pe3yJIbTAThl 00yueHu st

B pesynbraTte oOcBOeHMS AuMCHUIUIMHBL (Moayns) «Teopermyeckass TIpaMMaTHKa»
oOyyaroImuiics JoKeH 001a1aTh CIEAYOIIUMU KOMIETEHIIUSIMHU:

KO,[[ HHJAUKATOpa I/IHI[I/IKaTOp JOCTHIXKXCHHUA KOMIICTCHIIMH

OIIK-1 Cnoco0OeH mpuUMEHSTh 3HAHUS WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB M 3HAHUS O 3aKOHOMEPHOCTSIX
(YHKLIMOHUPOBAHUS S3BIKOB IE€PEBO/A, a TAKXKE HCIOIb30BaTh CHCTEMY JMHTBUCTHUECKUX
3HaHUM IPU OCYLIECTBICHUH PO eCCUOHATbHON JIESTENbHOCTH;

OIIK-1.1 Hcnonb3yeTr TeopeTuyecKie 3HaHUS 3aKOHOMEPHOCTEN (yHKIIMOHUPOBAHUS
S3bIKOB TIEpEBO/IA

OI1K-1.2 AHaIM3UPYET TUTTOJIOTHIECKHUE OCOOCHHOCTH SI3BIKOB MTEPEBOIA




4. CTpyKTypa, 00bEM H coaep:KkaHue TUCHUIIMHBI (MOAYJIs)
OO0mas TpyI0eMKOCTh JUCIUIUIMHBI COCTAaBisieT 3 3a4eTHBIX enuuuil 108 akaa. gacoB, B TOM

qHCIe:

— KOHTaKTHas paboTa — 55 akaJl. 4acos:

— ayIuTOpHas — 54 akaJl. 4acoB;

— BHeayJUTOpHas — 1 akaji. yacos;

— caMOCTOsITeNbHAs paboTa — 53 akaj. 4acos;

— B hopMe npakTuyeckoit moaroroBku — 0 akaj. yac;

®dopma aTTeCTalMu - 3a4ET

AynutopHast s
o | KomraxTHAA pabora E 3 dopma TeKyIIEro
=
5 B aKaJl. qacax 2] Bun KOHTPOJIS
Pazzen/ Tema 3 (B axaz. acax) = . P Kon
S g © | caMOoCTOSTENbHO | ycreBaeMOCTH U
JUCLIATUINHBI 5 £ m . | xoMnereH K
@) g £ paboThI MIPOMEKYTOUHOH
nmab. | mpakrt. | 3 &
Tlex. Z'g aTTecTaluuu
3aH. 3aH. | O &
1. T'pammaTuka Kak paszen
JIMHTBUCTHUKH. OcHOBHEIE
€IMHUILIBI rpaMMaTHYECKOTO
YPOBHS SI3BIKOBOH CTPYKTYPHI U
OCHOBHBIC rpaMMaTHYECKHE
TIOHSITHSL.
IToaroroBka k o
VYCTHBIA OTBET Ha
1.1 Kparkas  wucropus CEMHMHApCKOMY
Lo CEMUHAPCKOM
AHIIMHACKOW TPaMMAaTHKH. 3aHSITHIO.
3aHITHUH.
OcHOBHbIE
rpaMMAaTHYECKUE MOHSATHUS: Iounck
. Jloxman u/vim
rpammaruieckas  ¢Gopma, JIOTIOJTHUTEIbHON OIIK-1.1,
7 2 2 3,85 npeseHTanus 00
rpaMMaTHYECKOe nHdopmamu 06 SHBIX OIIK-1.2
3HA4YEHHUE, Y4EHBIX — i
NPEACTaBUTEISAX
rpamMMaTHyecKas MPEICTaBUTEIISIX
Pa3IHIHBIX
KaTeropus, Teopus Pa3UYHBIX .
= . HarpaBJICHUH B
OIIIO3ULIUH. HaIpaBJIeHHUN B
rpaMMaTHKe.
rpaMMaTuKe.
Hroro no pazaeny 2 2 3,85
2. Mopdomnorus
2.1 Cunteruveckue U
AHAJIMTUYECKUE IToaroroBka k YcTHBIN OTBET Ha OIK-1.1
TrpaMMaTHYECKHE 1 1 3,15 | cemuHapckomy CEMHUHAPCKOM OIIK 1' 2’
cpercTsa. TIpuHIUIIBL 3aHATHIO. 3aHSATHH. '
KIacCHQUKaUM  YacTel
ITogroroBka k
CEeMUHAPCKOM
2.2 Nms cyliecTBUTENbHOE P y
7 3aHATHIO. .
Kak 4acTh peun. YcTHBIM OTBET Ha
I'pamMmaruueckas Boimonserue CEMUHApCKOM
p YIPaXHEHHUH. p OIIK-1.1,
KaTeropus yHcia. 1 2 4 3aHATHH.
CpaBHenne OIlK-1.2
IIpoGnema IIposepka
. Pa3INYHBIX TOYEK o
rpaMMaTHYECKOH YIpaXHEHHUH.
3peHus Ha
KaTEerOpuH poja.
KaTeropuu 4ucia u
pona.




ITogroroBka k

CEMHHApCKOMY
3aHATHIO.
Brimonnenue .
N YCTHBINM OTBET HA
2.3 Nms YIpaXXHEHUH.
CEeMHHApCKOM
CYIIECTBUTEIBHOE. CpaBHeHHe OIlK-1.1,
3 4 3aHSATHH.
I'pammaTnueckas Pa3IMYHBIX TOYEK MpoBepka OIIK-1.2
KaTeropus najiexa. 3peHus Ha poBepxa
yIpaKHEHHUH.
npobiemy
najsiexel B
AHTTIUIICKOM
SI3BIKE.
2.4 Tnarom Kak dYacTh TloaroroBka k VCTHBIN OTBET Ha OIK-1.1
peun. I'pammaruueckue 2 4 CEMHHAPCKOMY CEeMHHApCKOM OITK 1' 2’
KaTeropuu JMIa, 4ucia U 3aHATHIO. 3aHSTHH. '
IloaroroBka k
CEMHHApCKOMY
3aHATUIO. YCTHBINM OTBET Ha
25 I'narom. BernonHenue CEMHHAPCKOM OIK-1.1
I'pammarnueckas 2 4 YIPaKHEHHH. 3aHATHH. OIIK 1' 2’
KaTeropusl acreKTa. CpaBuenne IIposepka '
Pa3INYHBIX TOYEK yIpa>KHEHUH.
3peHust HahopMbI
Continuous.
IloaroroBka k
CEMHHApCKOMY
3aHATHIO. .
YcTHBIA OTBET Ha
2.6 I'narour. BrimosnaeHne CEMUHADCKOM
I'pammartnueckas YIPaKHEHUH. P OIIK-1.1,
N 2 3 3aHATHH.
KaTeropust BpEMEHHOH CpaBuenme Mposepka OIlK-1.2
OTHECEHHOCTH. pa3InYHBIX TOUEK POBEP .
yIpaKHEHUH.
3peHus Ha
neppeKTHyIo
dhopmy raarona.
IToaroroBka k
CEMHHAPCKOM .
P Y| Yernpiit otser na
3aHATHIO.
2.7 Inarod. CEMHHApPCKOM
Brimonnenue OIIK-1.1,
I'pammartnueckas 2 1 . 3aHATHH.
yIpaKHCHHH. OIlK-1.2
KaTeropus 3ajora. IIpoBepka
CpaBHeHnne .
yIpaKHEHUH.
Pa3INYHBIX TOYEK
3peHHs Ha 3aJIoT.
IToaroroBka k YcTHBIN OTBET Ha
2.8 I'maros. CEMHHApPCKOMY CEeMHHApPCKOM OMK-1.1
I'pammaruueckas 2 1 3aHATHIO. 3aHATHH. OIK 1' 2’
KaTeropusi HaKJIOHEHHSI. Brimonnenue IIpoBepka '
yNpaKHEHUH. yIpaKHEHHUH.
Wroro no pazaeny 16 24,15
3. Cunrakcuc
3.1 CuHTakcuc, ero N
ITogroroBka k VY CTHBIN OTBET Ha
fpemeT " ST 4 4 CEMUHApPCKOM CEMHUHApPCKOM OIK-1.1,
IIpennoxxenue u P y P OIlK-1.2
3aHATHIO. 3aHATHH.
CJIOBOCOYETaHMHE.
. ITogroroBka k VCTHBIN OTBET Ha
3.2 TpaquLMOHHBIN aHANN3
CEMHHAPCKOMY CEMHHAPCKOM
HPEJIOKEHNSA [0 YJIEeHAM OIIK-1.1,
4 4 3aHSTHIO. 3aHATHUU.
npeioxkenns.  Mepapxus OIlK-1.2
Brimonnenue IIpoBepka
YJIEHOB MPEJIOKEHHUS. . N
YIpaKHEeHUH. YIpakKHEHHH.
IToaroroBka k YCTHBINM OTBET HA
3.3 I'naBHble  wieHBI CEMHHAPCKOMY CEMHHAPCKOM OIK-1.1
HPEIOKEHNUS. 2 5 3aHATHIO. 3aHATHH. OIIK 1' 2’
[omnexarmee. Brimonnenue IIpoBepka '
yIPaKHEHHH. yYIpa>KHEHHH.




ITogroroBka k

VCTHBIN OTBET Ha

CEeMUHAPCKOM CEeMUHAPCKOM
3.4 I'naBHBIE YJICHBI P y P OIIK-1.1,
1 4 4 3aHATHIO. 3aHATHUN.
npetoxenns. Ckazyemoe. OIIK-1.2
Brimonnenue IIposepka
yIPaKHEHHH. YIpa>KHEHHH.
IloaroroBka k YCTHBIN OTBET Ha
3.5 BropocrenenHbie CEMHHAPCKOMY CEMHHAPCKOM OIK-1.1
YJICHEI MIPEJIOKEHHNS. 2 2 4 3aHSITHIO. 3aHITHM. OIIK 1' 2’
Jomonnenue. Brimonnenue IIposepka '
yIPaKHEHHH. YIpa>KHEHHH.
3.6 BropocrenenHbie IMoxroroBka VYCTHBIN OTBET Ha OIK-1.1
YJICHBI MIPEIOKEHNUSI. 2 2 4 CEMHHAPCKOMY CEMHHApPCKOM OITK 1' 2’
OOCTOSITENBCTBO. 3aHSATHIO. 3aHATHUH. '
HUroro no pazaeny 8 18 25
Hroro 3a cemecTp 18 36 53 3auéT
Wroro no aucuuminae 18 36 53 3a4er




5 O0pa3oBaTte/ibHbIE TEXHOJIOTHH

B mpornecce peanu3zanuu TUCHHMIDIMHBI HCIIONB3YIOTCS CIEIYIONUE 00pa3oBaTeIbHBIN
TEXHOJOTUH: TpamuimoHHble 00pa3oBaTelbHBIE TEXHOJOTHH (MH(DOPMALMOHHAS JICKIHS,
cemuHap); TexHomorumm mpoOieMHOro oOydeHus (rpobnemMHas Jiekius); MHTepakTUBHBIC
TexHojoruu (Jeknus-Oecena, ceMuHap-guckyccus); HMHbopMannoHHO-KOMMYHUKATHBHBIC
00pa3oBaTelbHbIC TEXHOJIIOTUH (JICKIIUS-BU3yaTH3aIlHsl, CEMUHAP-TIPE3CHTAITU ).

6 YueOHO-MeTOAUYeCKOe 00ecreueHHe CaMOCTOSITeIbHOI padoThI 00yYalommxcst
[Ipencrasneno B npuioxxenuu 1.

7 OueHoYHbIE CPeICTBA IJIf IPOBEIeHUs POMEKYTOUYHOM aTTecTauuu
[IpencraBieHbl B IPUIOKEHUU 2.

8 YueOHo-MeTOAMYecKOe H HH(POPMALIMOHHOE O0ecneyeHue TUCIHUIIHHbBI (MOYJIs1)

a) OcHoBHas TUTEpaTYypAa:

1. Kasukuna B. I1.

Teopernyeckas rpaMMaTHKa aHTIIMICKOTO s3bIKa © yueOHOe mocobue [ By3os] / B. I1.
Kasukuna ; Mal'V. - [2-e uzn., ucnp. u jgoi.]. - Marautoropcek : [M3a-8o Mal'V], 2013. - 303 c. -
bubnuorp. B konie ri1. - ISBN 978-5-8004-0157-8. - TekcT : HemocpeICTBEHHBIH.

2. brox M. 1.
Teopernueckas rpaMMaTHKa aHTJTMHCKOTO s3bIKa | y4eOHUK uist By30B / M. f1. biox. - 4-¢

u31., ucrp. - Mocksa : Beiciras mikona, 2003. - 423 c. - JJon. Mun. 06p. P®. - bubmuorp.: c.
405-410. - ISBN 5-06-004713-X. - TekcT : HEMOCPEACTBEHHBIM.

3. T'opoxogsa, }0. B. Teopernueckas rpaMMaTHKa COBPEMEHHOTO aHTIUICKOTO SI3bIKa =
Theoretical grammar of modern English : yue6uo-meToandeckoe nmocoowue / 1O. B. 'opoxosa. —
Tyna : TTTIY, 2021. — 75 ¢. — ISBN 978-5-6045159-2-1. — Tekcr : anektponHsii // Jlans :
JNIEKTPOHHO-OMOmoreunass cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/169457  (mata
obpamienus: 23.04.2024). — Pexxum f0CTyIa: /15 aBTOPHU3. TIOJIB30BATEICH.

0) lonoJiHMTEILHAA JIATEpaTypa:

1.épuna, H. B. Grammar Bank . mpaktukym. Part | / H. B. [Ié¢puna, T. A. CaBuHoBa ;
MI'TY. - Maraurtoropck : MI'TY, 2018. - 1 snektpon. ont. auck (CD-ROM). - 3arun. ¢ tutyi.
JKpaHa. - Ha TUT. 1. COCT. yKa3aHbl KaK aBT. - URL:
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/1981 (mata obpamenus: 23.04.2024).
- MakpooObeKT. - TekcT : aneKTpoHHbIH. - CBefeHus 1ocTynHbl Takke Ha CD-ROM.

2.Menexosa, FO. b. Grammar: Practice and Testing : mpaktukym / }O. b. Menexosa, E. 1.
Pabuna ; MI'TY. - Marautoropck : MI'TY, 2018. - 1 anekrpos. ont. quck (CD-ROM). - 3aru. ¢
tuTyn. skpana. - URL: https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2258 (nara
obpatenust: 23.04.2024).



https://e.lanbook.com/book/169457
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/1981
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2258

- MakpooObeKT. - TekcT : aneKkTpoHHbIH. - CBeaeHus noctynHsl Takke Ha CD-ROM.

B) MeTonuyeckue ykazaHusi:

1. CamocrositenpHas paboTa CTyIeHTOB By3a . mpakTukym / cocraButenu: T. T.
Heperuna, H. P. VYpazaeBa, E. M. PazymoBa, T. ®. OpexoBa ; MarHuTOropckuii roc.
texunyeckuid yH-T uM. I'. M. HocoBa. - Maruutoropck : MI'TY um. I'. M. Hocoma, 2019. - 1
CD-ROM. - 3arm. c TUTYIL. JKpaHa. - URL:
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2391 (mata obpamenus: 23.04.2024).
- MakpooOBeKT. - TeKCT : 3IeKTpOHHBIN. - CBeAeHus nocTynHbl Takke Ha CD-ROM.

r) [Iporpammuoe obecneuenue u UnTepuer-pecypceni:

IIporpammHoe o0ecnieueHue

Haumenosanue [10 Ne orosopa Cpok neiicTBUS JIULEH3UH
MS Oﬁ.lce 2007 Ne 135 o1 17.09.2007 OeccpouHo
Professional

7Zip cB00OOHO pacrpocTpansemoe [10 0OECCPOYHO

FAR Manager cB000THO pacnpoctpansemoe [10 OECCPOUHO

IIpodeccuonanbHbIe 6a3bl JAHHBIX H HH(POPMAIHOHHBIE CIPABOYHbIE CHCTEMBbI
HazBsanue kypca CchbllIKa
DnekTpoHHas 0a3a nepuoanveckux u3maanuii East View
Information Services, OO0 «MMIBUC»
HarmonansHast WH(POPMAIMOHHO-aHAIUTHYECKAS

cucreMa — Poccniickuii MHAEKC Hay4HOTO LIUTHPOBAHUS
(PUHIL)

ITouckosas cucrema Akagemust Google (Google Scholar) [URL: https://scholar.google.ru/

https://dlib.eastview.com/

URL:
https://elibrary.ru/project_risc.asp

9 MaTtepuaJbHO-TEXHHYECKOE o0ecTedeHne TUCIUTIHHBI (MOILYJIs1)

MarepuanbHO-TEXHHUECKOE 0OecrieueHue AUCUUIUINHBI BKITIOUAET:

1. YyeOHble ayquTopuu Ajsl NMPOBEICHUS 3aHATUHM JEeKIMOHHOro THma. OcHalleHue:
MynbTHMEINIHBIE CPECTBA XPAaHEHHUS, TIEpEIavyr U TPEACTaBICHUS HHPOPMAIIH.

2. YueOHble ayIUTOPUM JUIS TPOBEACHUS NPAKTUYECKUX 3aHATUHA, TPYNIOBBIX U
WH/INBUAYAIGHBIX KOHCYJIBTAIlMH, TEKYIIETO KOHTPOJS H IPOMEXKYTOYHOW aTTECTaIUH.
OcHamenue: MynabTUMEIMIHBIE CPEJICTBA XPAHEHUS, TIepeiauy U MpeJICTaBIeHHs] HHPOPMAIUH.
Komrieke TecTOBBIX 3aqaHuid ISl IIPOBEICHHS TPOMEKYTOUYHBIX M PyOSIKHBIX KOHTPOJICH.

3. Tlomemenust [ysg caMOCTOSTeNbHOW paboThl  oOywaromuxcsa. OcHalieHue:
[epconanbubie KommbloTepsl ¢ maketoM MS Office, Beixomom B MHTEpHET M ¢ JOCTYIIOM B
AIIEKTPOHHYIO HHPOPMALIMOHHO-00pa30BaTENbHYIO CPEely YHUBEPCHUTETA.

4. TlomemeHnue sl XpaHeHHs] M NPOPUIAKTHUECKOTO OOCTYKUBAaHUS YyueOHOIo
obopynoBanusi. OcHamenue: Ilkadpl mas XpaHeHUs] y4eOHO-METOAMYECKON JOKYMEHTAIUH,
yueOHOT0 000PYOBaHMS U yUeOHO-HATJISAHBIX TOCOOUH.


https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2391

IIpunoxenne 1

6 YueOHO-MeTOAMUYECKOE OOecTIeueHHe CAMOCTOSITeIbHOM PadoThI 00yYaloIIUXCsl

I[To mucuunmune «TeopeTnyeckas rpaMMaTHKa (AHTIIMHACKHUH SI3BIK)» MIPETyCMOTPEHA ayIMTOPHAs
Y BHEAYJUTOPHAsl CAMOCTOSITEIbHAs paboTa 00ydaroluxcsl.

AyIuTOpHas caMoCTOsITeIbHAs paboTa CTYIEHTOB MPEAINOJIAaraeT BhIIOJIHEHUE I'PaMMaTHUYECKUX
YIPA)KHEHUM Ha MPAKTUYECKUX 3aHATHSX.

[IpumepHBIC ayAUTOPHBIE TPAMMATHYECKUE YIIPOKHCHUS:
Pazpnen 1.

Nel. Analyze the following sentences according to the IC Model.
The woman cried bitterly.
Now I regret my decision.
She felt sympathy for her worst enemy.
He returned from his trip on Monday.
She left early to buy her a present.

Ne2. Define the valency of the following predicates: open, see, look, kill, break, buy, sell.
Paznen 2
Nel. Determine the part of speech of each italicized word. Motivate your answer:

1."Oh!" Joy's gasp was more audible because no one else gasped. 2. But this is conjecture; | am of
the earth, earthy 3. | see that Basil is in one of his sulky moods; and I can't bear him when he sulks.
4. And now, my little one, we've gossiped long enough, | must get back to work. 5. He was full of
gossip and you could trust him to know the details of the latest scandal before anyone but the
parties immediately concerned.

Ne2. Identify the meaning of the Genitive Case form and motivate your answer:

1. An old woman we met in the shop then kindly took us along with her for a quarter of a mile, to
a lady friend of hers, who occasionally let rooms to gentlemen. This old woman walked very
slowly, and we were twenty minutes getting to her lady friend's. Her lady friend's rooms were
let. 2. He was conscious also of the shallowness and vanity of his mother's nature, and in that saw
infinite peril for Sibyl and Sibyl's happiness. 3. It's the Judge's song out of "Pinafore". 4. But there
was a man ready to step into Abraham's shoes, and Abraham was forgotten. 5. Blanche Stroeve
stopped suddenly, and as hard as she could slapped her husband's face.

Ne3. Comment on the verb forms in italics and their categorial meanings (Tense, Time
Correlation, Aspect):

I.1. Susan opened her mouth to say something, but before she could speak Lady Camilla had
walked from the room. 2. | had not been pulling for more than a minute or so, when George noticed
something black floating on the water.... 3. I had a severe cold last week but I've got over it now. 4.
Hi' was staying at Bertram's, and had reserved his room for four days. 5. This expedition was just
starting when Hubert got to Lima.

Paznen 3.



Nel. Analyze the simple and multiple sentences:

1. Their crops destroyed by floods, the farmers needed loans. 2. Everything you say can be used
against you. 3. That job completed, | signed another contract. 4. The linguist's work is not to
ridicule poor speakers and praise good ones; not to rank various languages according to their
supposed superiority in expressing literary or scientific concepts; not to defend the Mother Tongue
from real or imagined assaults. 5. An active verb denotes action, and a passive verb, passivity.

Ne2.Analyze the compound sentences:

1. It's going to rain — we'd better go indoors. 2. You have to work hard to remain ahead of your
competitors in business, otherwise you can easily lose your leading position. 3. The universities
and colleges have been asked to reduce their spending to the least possible; therefore, they are em-
ploying no new teachers. 4. Either he paid out that hundred pounds sometime after dinner last
night, or else it has been stolen. 5. All happy families resemble one another; each unhappy family
IS unhappy in its own way.

Ne 3.Analyze the complex sentences:

1. Considering that the parcel comprised a half-a-pound of Gorgonzola cheese, the smell which
proceeded from the mysterious packing-case did not surprise Vera at all. 2. She changed the
conversation as though it were a matter to which she attached little importance. 3. My first idea
was that he had suddenly caught sight of some girl he knew, and | looked about to see who it was.
4.1 cannot see that lectures can do so much good as reading the books from which the lectures are
taken. 5. Women's faults are many; men's are only two: everything they say and everything they
do.

BHanI[I/ITOpHaH CaMOCTOATCIIbHAsA pa60Ta o6yqa10mnxc;1 OCYHICCTBIIACTCA B BUJAC HU3YUCHUSA
JIATCPATYpbl 110 COOTBCTCTBYHOLIEMY pasfacity C npopa60TK0171 MaTcpuajian BbIIIOJIHCHUSA
JIOMAIIHUX 3aJaHUil.

[Tepeuenb MHAMBUAYATBHBIX ToMaIHUX 3ananuil (MJ13):

Paznen 1.

N3 Nel. TlongGepute 1OTOIHATETBHBIN MaTepUall U CAeNaliTe coo0IeHne 00
yu€HBIX-JTMHTBUCTAX JecKkpuntuBHoro Hamparienus (H. Sweet, M.Ya. Blokh etc.)

NJI3 Ne 2. TToarotoBbhTe MPE3CHTAIMIO 00 YUEHBIX-TMHIBUCTAX CTPYKTYpHOTO HarpasieHus (L.
Bloomfield, Ch. Friesetc.). [Ipoananu3upyiite uX MOAXO0. K ACICHUIO JEKCUKH Ha KJIACCHI,
YKa)KUTE Ha €r0 OCHOBHBIC HEIOCTATKH.

Pazpen 2.

NJI3 Ne 1. Comment on the peculiarities of the nouns weather, knowledge, information,
linguistics, measles, on the one hand, and scissors, oats, clothes, police, cattle, on the other.

NJI3 Ne 2. Account for the ability of the collective nouns such as family, crowd, army, government,
crew to display a full paradigm of number.

NJI3 Ne3. Comment on the problem of stative. s the stative a separate part of speech or an
adjective? Prove your point of view.



Pasznen 3.

N3 Nel. How do current grammatical theories view the relationship between the syntactic
structure of the sentence and its semantic (conceptual) and communicative structures?

N3 Ne 2. Determine the type of the object(s) in the given sentences.

Nobody tells me anything. Don’t tell lies.

Ipuioxkenne 2
7 OueHO4YHbBbIE CPEICTBA ISl POBEeHUsI IPOMEKYTOYHON aTTecTallun

HpOMe)KYTOqHaﬂ arTecTalud UMECT LCJIbIO ONPCACINUTL CTCIICHDb JOCTHUXKCHU A 3allJTAHUPOBAHHBIX
pe3yabTaTOB OOYYEHUS TI0 AUCIUILIMHE 32 OTPEICICHHBINA IEpHo]] 00y4YeHus (ceMecTp) u
npoBOIUTCA B (hopme 3auéTa.

a) HnaﬂnpyeMble pe3yJdbTaThbl Oﬁy‘leHHﬂ U OICHOYHBIC CPEeACTBA AJIA IIPOBCACHUSA
l'[pOMﬁ?KyTO'lHOﬁ aTrecranum:

C "
PYILYPHEIH IInanupyemblie

AIIEMEHT OneHouHbIE CpesicTBa
pe3yabTaThl 00yUYeHUs
KOMIICTCHIINU

OIIK - 1 Criocoben MMPUMCHSATD 3HAHUSA NTHOCTPAHHBIX A3BIKOB U 3HAHHA O 3aKOHOMCPHOCTAX
q)YHKI_II/IOHI/IpOBaHI/IH SA3BIKOB IIEPEBOJAA, a TAKIKE UCIIOJIB30BATh CUCTEMY JIMHIBUCTUUCCKUX
3HAHUH IIpU OCYHUICCTBJICHUHN HpO(I)eCCHOHaHLHOﬁ ACATCIIBHOCTH,

OIlIK-1.1 Hcnonb3yer [lepeueHb TEOPETUYECKUX BOMIPOCOB K 3K3aAMEHY
TEOPETHYECKUE 3HAHUS

. 1. The Aims of Theory of Grammar.
3aKOHOMCPHOCTCHU

(bynxmornpoBaus 2. Units of Speech Analysis.
SI3BIKOB TIEPEBOIA

3. The Word (Three Criteria).
4. Grammatical Categories.

5. Grammatical Means (Inflexion, Vowel &
Consonant Interchange, Suppletion, Analytical
Means).

OIlK-1.2 AHanuzupyet [Tepeuens poOIEMHBIX 3aJ]aHUI K 3K3aMeHY

TUIIOJIOTUYECKUE . .
1. Compare the categorial meanings of the two

categories: that of aspect and that of time
correlation.

0COOEHHOCTH SA3BIKOB
nepeBojia

2. Comment on the problem of the so-called




CTpyKTypHbI [Inanupyemsblie

AIIEMEHT OrneHoYHbIE CPEACTBA
pe3yNbTaThl 00yICHUS
KOMITCTCHIIHH

reciprocal, reflexive and medial voices.

3. Explain the difference between the category of
gender in English and Russian.

6) HOpSII[OK IMPOBCACHU HpOMe)KYTOQHOIZ ATTCCTAlMU, ITOKA3aTCIIN U KPUTCPHUH OLICHUBAHUA:

[IpomexyTouHass arrecranusi Mo auciuIuinHe «TeopeTudeckass TpaMMaTHKa» BKIIOYAET
TEOPETUUECKHE BOIIPOCHI, MO3BOJISIFOIINE OIICHUTh YPOBEHb YCBOSHHS 00yUYaIOLUMUCS 3HAHUM, U
MPAKTUYECKUE 3aJaHMs, BBISBISIIOIINE CTENEeHb CPOPMUPOBAHHOCTH YMEHUW U BIAJICHUH,
npoBoauTcs B hopme 3auéTa.

ITokazarenu u KpUTCPUHU OLICHKU 3a4CTa:

— Ha OLCHKY «3a4YTCHO»— 06y‘121I0].I.[HI>iC5I JOJIKCH IIOKa3aThb BBICOKHfI, Cpe)IHI/Iﬁ niIn HOpOI‘OBBIfI
YPOBCHBb PA3BUTHA KOMHCTCHHHﬁ, 3HAHUA HE TOJIbKO Ha YPOBHEC BOCIIPOU3BCACHHUA U 00BsICHEHHS
I/IHq)OpMaI_II/II/I, HO W HHTCIUICKTYAJIbHBIC HABbBIKU PCIICHUA HpO6J’ICM N 3aJa4, HaxXOXKICHHA
YHUKAJIBHBIX OTBCTOB K HpO6H€MaM, OLCHKHU U BBIHCCCHUS KPUTHYCCKUX CY)K,ZLCHI/II‘/’I; IIpu 5TOM
A0IMYCKAIOTCA OTACIBbHBIC HCTOYHOCTH IIPU MHTCPIPETATNN np06neM H 3aTPYJAHCHUS B IIEPCHOCE
3HAHUI YMGHI/If/'I M HAaBBIKOB B HOBBIC HECTAHAAPTHBIC CUTYyallUH,

— Ha OLIEHKY «HE 3a4TeHO»— O0YyYaloUINiicsl TMOKa3bIBaeT 3HAHMS HA YPOBHE BOCTIPOU3BEICHUS
u o0bsicHeHHsI uHpopManuu B 0obeme He 6omee 20% , He MOXKET MOKa3aTh WHTEJUICKTyaJIbHbBIE
HABBIKU PEIICHHMSI MPOCTHIX 33]1a4.




